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Strebenverlängerung
Strut extension
Rallonge d'ossature
Prolunga saettone
Prolongación de soportes
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Montagewerkzeuge
Assembly tools
Outillage de montage
Attrezzatura montaggio
Herramientas de montaje
Ferramentas de montagem
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VORSICHT
Befestigungselement (A) ist nicht für
längeren Transport in montiertem
Zustand bestimmt.
Strebenverlängerung in diesem Fall
abstützen oder versteifen, z.B. mit
Winkeln (siehe MGE-Katalog 3 842 529
114), oder die Schrauben S12×30
ersetzen durch M12×50.
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CAUTION
The fastening element (A) should not
be trans-ported over long distances
once assembled.
In this case, support or reinforce the
extension strut e.g. with brackets (see
MGE Catalogue 3 842 529 114), or
replace the S12×30 screws
with M12×50.
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ATTENZIONE
Per lunghe distanze, l’elemento di
fissaggio (A) non deve essere
trasportato montato.
In caso contrario, puntellare o rinforzare
la prolunga saettone, p. es. con angolari
(vedere il catalogo MGE 3 842 529
115), o sostituire le viti S12 × 30 tramite
M12 × 50.
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ATTENTION
Une fois monté, l’élément de fixation
(A) ne peut pas être transporté sur de
longues distances.
Dans ce cas, utiliser un support ou un
étai pour la rallonge d’ossature, par ex.
des équerres (Cf. Catalogue MGE
3 842 529 114), ou remplacer les vis
S12×30 par des vis M12×50.
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CUIDADO
Uma vez montado, o elemento de
fixação (A) não deve ser transportado
por longas distâncias.
Neste caso apoiar ou reforçar o
prolongamento de escoras, p.ex. com
cantoneiras (ver catálogo MGE 3 842
529 115), ou substituir os parafusos
S12x30 por M12x50.
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CUIDADO
Una vez montado, el elemento de
fijación (A) no está preparado para
ser transportado en largas distancias.
En este caso, apoyar o apuntalar la
prolongación de soporte, por ejemplo,
con escuadras (ver cátálogo MGE
3 842 529 115), o sustituir los tornillos
S12 × 30 por M12 × 50.


